
СХІДНОСЛОВ’ЯНСЬКА ФІЛОЛОГІЯ 

 

Шановні колеги, запрошуємо вас взяти участь у створенні чергового випуску наукового 

збірника «Східнослов’янська філологія». До розгляду приймаються праці лише філологічного 

спрямування (мовознавство, літературознавство, перекладознавство, текстознавство тощо). 

Робочі мови збірника – українська, російська, білоруська, польська, англійська, французька, 

німецька, іспанська.  

Редакція буде вдячна тим, хто дотримуватиметься встановлених правил подачі 

матеріалів для публікації: 

 • обсяг – 8-14 сторінок (формат А4); 

 • шрифт: Times New Roman, кегель (розмір літер): 14; інтервал: 1,5; 

 • абзац – 1,25 см; береги: зліва, зверху, знизу, справа – 2 см; сторінки не нумеруються;  

 • НАЗВА СТАТТІ відцентрована, над заголовком справа – ініціали, прізвище, зліва – 

УДК; новий рядок – (назва міста); після назви – текст статті. Посилання в тексті подаються в 

квадратних дужках із зазначенням порядкового номеру джерела зі списку літератури та номеру 

сторінки: [3, с. 37–38], багатотомні джерела – [5, т. 2, с. 53] (функція «посилання» не 

використовується!!!). Після тексту статті: ЛІТЕРАТУРА (за алфавітом). Слідом дві анотації з 

ключовими словами: АНОТАЦІЯ (обсяг – до 500 др.зн.) із зазначенням автора, назви статті та 

Ключовими словами, SUMMARY (обсяг – до 500 др. зн.) із зазначенням автора, назви статті та 

Key words; 

 • текст набирається без переносів, табуляції, колонтитулів та зносок;  

 • вірші друкуються з абзацним відступом 4 см;  

 • список використаної літератури оформлюється згідно останніх вимог (додаються).  

Згідно з постановою ПРЕЗИДІЇ ВИЩОЇ АТЕСТАЦІЙНОЇ КОМІСІЇ УКРАЇНИ від 

15.01.2003 р. №7-05/1 редакційна колегія повинна приймати до друку лише наукові статті, які 

мають такі необхідні елементи:  

1) постановка проблеми у загальному вигляді та її зв’язок із важливими науковими чи 

практичними завданнями; 

2) аналіз останніх досліджень і публікацій, в яких започатковано розв’язання даної 

проблеми і на які спирається автор, виділення невирішених раніше частин загальної проблеми, 

котрим присвячується означена стаття;  

3) формулювання цілей статті;  

4) виклад основного матеріалу дослідження з повним обґрунтуванням отриманих 

наукових результатів;  

5) висновки з даного дослідження і перспективи подальших розвідок у даному напрямку.  

Дотримання всіх вимог є обов’язковим.  

Вартість 1 сторінки – 50 грн. Статті докторів наук без співавторства друкуються 

безкоштовно. 

На виконання наказу Міністерства освіти і науки, молоді та спорту України від 

17.10.2012 за № 1111, п. 2.9 «Про обов’язкову наявність статей англійською мовою на веб-

сторінці видання» авторам необхідно подати до редакції реферат статті англійською мовою для 

розміщення на сайті збірника. У кінці подається література (References), транслітерована 

латинськими буквами. Реферат статті англійською мовою: Microsoft Word (*doc, rtf), формат А4 

(книжковий), береги скрізь по 2,5 см., вирівнювання по ширині, абзац – 1,25, шрифт 12 Times 

New Roman, через інтервал 1. Обсяг реферату – 1 сторінка.  

Транслітерація здійснюється згідно:  

1. ГОСТ 7.79-2000 (ИСО 9-95). МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ. Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу правила транслитерации 

кирилловского письма латинским алфавитом 

HTTP://WWW.QRZ.RU/BEGINNERS/TRANSLIT.SHTML  

2. Постанова КМУ від 27.01.2010 №55 «Про впорядкування транслітерації українського 

алфавіту латиницею» http://zakon4.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-п References http  ://  mmi  .  

fem  .  sumdu  .  edu  .  ua  /  sites  /  default  /  files  /  references  _  extend  _  summary  _  ukr  .  pdf  

У нагоді стане офіційний трансліт онлайн  http://translit.kh.ua/ 

 

http://www.qrz.ru/BEGINNERS/TRANSLIT.SHTML


До редколегії подавати 1) відомості про автора: прізвище, ім’я, по батькові; учений 

ступінь, звання; місце роботи і посада; домашня адреса, контактний телефон, адреса, e-mail; 2) 

для осіб, які не мають наукового ступеня, – рецензія наукового керівника або наукового 

консультанта; 3) стаття, оформлена згідно вказаних вимог; 4) реферат статті англійською 

мовою (не сплачується).  

Статті надсилаються на електронну скриньку Скляр Ірини Олександрівни: 

irinaskl08@ukr.net . Питання можна поставити координаторам за телефонами:  

050-199-51-27 (доц. Скляр Ірина Олександрівна), 095-456-50-14 (проф. Комаров Сергій 

Анатолійович).  

Оплату друку статті у гривні можна здійснити переказом коштів через термінали 

ПриватБанку або систему «Приват24» на картку 4149 4391 0763 6882, отримувач – Комаров 

Сергій Анатолійович (095-456-50-14). Будь ласка, одразу надішліть підтвердження платежу 

(дата, час і сума оплати за публікацію) на kamis2007SA@ukr.net, вказавши призначення 

платежу – «оплата за статтю». 

Статті, які не відповідають вимогам оформлення, до друку не приймаються. 

Просимо надсилати статті до 1 червня та до 1 грудня.  

mailto:irinaskl08@ukr.net
mailto:kamis2007SA@ukr.net
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АНОТАЦІЯ 

Петров М. О. Особливості текстуальної організації роману І. Кальвіно 

«Якщо подорожній одної зимової ночі».  

У статті розкривається питання …  

Ключові слова: постмодернізм, фрагментарність, палімпсест… 
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